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[ am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants p&ée&%é%i;;;
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LLPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

5/\"” O / ALy

(Name)

o024 Ceveri PL=

(Address) '
CM%%AJLQ&M\

(City, State, Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner: TR

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedemce s~ _

N

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content === sscces Sl

whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

N?\"H\ Bmmbqw]
(Name) ¢heh M. Ly(}cmwao,

(Address)
Chicagp £, 60644
(City, State le) 7

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and

again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Auaan OA LouDALL
Name

Z(HH_W Lt &1
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(City, State Zip)

“Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner;

[ am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. [hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over transiator licenses
that provide no local programiming.

Sincerely, .
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(Address) $ et MG503

(City, State, Zip)

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner:

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicangs pre%é“dén%e" )
over translators that broadcast from distant locales and provide no local ¢ neRL~
whatsocver. As you know, as things stand, big cities like Chicago have béed.i
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sin

S W, (ortond Are

ddress)
s Sqy o 2 06%7
(City, Stdte), ZIp)

Cc: Commussioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell




R S L

p e

Dear Commussioner;
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants pfeeedenc& | o

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. | hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

S v c{ ‘?a V\(‘JC
{(Name)
(Address)
NS L GO
(City, StatesZip)

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner:

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicant
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you kniow, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as I.PFM have been granted licenses again and

again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
1n this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power EM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely, )

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants précetenee... =7 7% =

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content T

whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is '

no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same

equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and

again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard

in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
* that provide no local programming.

Sincerely,

C\LFE i WIS
TG N Srendon O

(Address)

CARy Qgg T ooty
(City, State, Zi

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate,' McDowell




Dear Commissioner:
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence”” wii,’

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content

whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is

no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same

equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and

again. 1 hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard

in this time of rampant media consolidation. '

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.
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Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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[ am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants preked.g«age
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over translators that broadcast from distant locales and provide no local content i o w.sw-sm-- I

whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.
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Dear Commissioner; : Do 9

T am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedenté’ ™ % '
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over translators that broadcast from distant locales and provide no local content

whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. [ hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Bf'/'f\_ QJ”(V\

(Name)

DY UL (e,
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Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner: i
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I am writing to ask you to give [ocal low-power FM radio station applicants precegencc
over translators that broadcast from distant locales and provide no local contént A

whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is

no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. [ hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerel
LAUweeEN PE T‘t}
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Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell k



Dear Commissioner: SRS

g e

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. Ihope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

FlizabTh %W@f
(Name) -

23 (N L Mopne S
(Address)

C/L»J(__a-(;:al To. épate22
(City, State, Zip)

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner:
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precledencéw L

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoevér. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. T hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Comimissioner:
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I'am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,
(Narfe)
A7 Bolodt e

ddress)
?mg Rk L (go130
(City, State, Zip)

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: e e

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new [LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.
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Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,
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Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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[ am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence -~ -
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. Ihope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard

in this tirne of rampant media consolidation.

Dear Commissioner:

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,
daogre Shdey
MUNSE N Uodagw A . CHA

(Address) _ | -
Clucage, T €062
(City, State, Zip) :

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner: / e

I'am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence h

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. [ hope you will reconsider this decision and make sure¢ more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

(eluw %C/ar\—»écg

(Name)
132! W Caretgan Eé
(Address)
hrga 7z O

(City, State, Zip)

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicaritswdénce' B i

over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Moglne WMgncloly
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(City, State, ZidpY

Cc: Commusstoners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local progr ing.

Sincerely,

R . t:_i?-"\_“_/,./,
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(Address)
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Cc: Commussioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: ‘

T am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence”
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content

whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is

no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and

again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard

in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Skaart K:pnf)
(Name)

LI W Winmeme, &5k

(Address) . .
Chieeyy, 0 Lol

(City, State, Zip)

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Commissioner:

e ey,

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
agamn. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

Clapea EK/ (A
(Name)

S0 1M USTp
ess)
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(City, State,&lip)

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



Dear Comimissioner: :‘ Ci0 g v e

T'am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedace
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local Jow-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.
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Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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I am writing to ask you to give local Iow-power FM radio station applicants preced&ice
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming.

Sincerely,

fuglo Vit

(Namy) . .
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(City, Styte, Zip) '

Cc: Commissjoners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell
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Dear Commissioner: [ oa

LI,

I am writing to ask you to give local low-power FM radio station applicants precedence
over translators that broadcast from distant locales and provide no local content
whatsoever. As you know, as things stand, big cities like Chicago have been told there is
no room for new LPFM radio stations. But at the same time, translators that use the same
equipment and the same frequencies as LPFM have been granted licenses again and
again. I hope you will reconsider this decision and make sure more local voices are heard
in this time of rampant media consolidation.

Please prioritize local low-power FM applicants in large markets over translator licenses
that provide no local programming,.

Sincerely,
~& S [ v

{Name)
e an <n
(Address)

_ s T -0 é-s ()7
(City, State, Zip) -

Cc: Commissioners Martin, Adelstein, Copps, Tate, McDowell



